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Trooscht für jede, wo kei Chohle me hät Chrüzworträtsei Nr. 9

1 2 3 6 8 10 13 16 18 20 23 25 28 30 33 35 37 40 43 45 47 50 51
4 7 9 11 14 17 19 21 24 26 29 31 34 36 38 41 44 46 48
5 12 15 22 27 32 39 42 49

Senkrecht:
1 eis ellei git no kei Dorf
2 me häts im Hals und i stieße Schpyse
3 seit me zum Schatz
4 défense nationale
5 myni Brut in
6 ghört me vill!
7 mir isch was me seit
8 die Vereinigte Schfaate
9 französisch: Leu

10 Fueßball-Club
1 1 lueg zu diner
1 2 Rum oder
13 mer göhnt no lang nöd
14 's Poly in Züri (umgkehrt)
15 G ige (Bärn), R ang (Züri)
16 watschelt und schnäderef
17 wie wird de Chrieg
18 d'Müüs tüends
19 und Totschlag
20 d'Muetter rüeff de Rosa
21 französisch: g'lachetl
22 rilla gseht me sälte
23 dasselbe, desglyche
24 hät jedes hübsch Fräulein
25 + 26: en bekannte Schwyzer Gschlechts-

name (nüd Meier oder Müller)
27 me treit sie im Täschli
28 hät vill Löchli
29 «horchen» uf Schwyzerdütsch
30 me tuets uf d'Wunde
31 de sechst Ton
32 de siebet Ton
33 i jeder Wüeschti gits
34 sind d'Luusbuebe (ch 1 Buechschtabe)
35 wenns fuul sind, dänn schtinkeds
36 e bitzeli e grobs Wort,

me ghörts a jedem Ort!
37 wie 16 waagr., aber ohni Schluß
38 uf em Ii isch es schtill worde
39 wie 41 waagrecht
40 wie 10 senkrecht
41 de Lehrer gif keini meh
42 wie 44 waagrechf

JL X Hand in Hand

hm gehen die Qualitäten der
KUche und des Kellers.
Der Gast ist befriedigt.

k_ Direkt am Bahnhof

Aarau Hotel Aarauerhof
Restaurant

Tel. 2 3971

| Bar | Feldschlößchen-Bier

Inhaber: E. Pflüger-Dietschy

43 Usruef, öppe wie «ach soo!»
44 Spott und
45 vom Schaffe wird me
46 lieber e volls als e leers
47 de Heiri häts am Huet
48 s rühmen alle sehrl
49 wie 39 senkrecht
50 Inspiration, Schwyzerdütsch
51 Uli "Ifen, Trimbach

Waagrecht:
1 streu Zucker
2 französisch: berüehmt, aber dütsch gschrybe
3, 4, 5, 6:
7 muesch Gelt
8 wo tuets dr weh?
9 mit «en» en chriegführende Erdteil

10 Meitliname
11 de erseht und de zweit Vokal
12 franz.: Gschmack, aber dütsch gschriebe
1 3 obe oder
14 was jedi Chriegspartei will
15
16 Schuumwy
17 e chlyneri Zahl
18 Société des Nations
19 zwüsched do und si
20 en römische Kaiser
21 Metall, bleischwer
22 wie 7 waagrecht, aber uf em Chopf
23 de Erseht im Chloschter
24 nüd schwer (1. Buechschtabe fehlt)
25 mit H en Schwizer General
26 (drü Wörtli)
27 afiv verhältnismäßig
28
29 ...-Europa, vorläufig ein Traum
30 das isch es ch Züg!
31 am-Lampe sind guet
32 Putz d' el
33 harmloses Tierli mit Schtachle
34 ca vom Beethoven
35 chrank, unheilbar (ch 1 Buchst.)
36 loschierf i de Alphüffe
37 en guete isch vill werf
38
39 kei salonfähigs Wörtli, aber me ghörts vill
40 en, e Dorf am Walesee
41 wichtigs Material
42 isch selte vierbläftrig
43 uno, due,
44 «wenn» und

einstiges .Amerika

Boxer: «Sie sagen, Sie seien schon früher
einmal hier gewesen? Ich kann mich an Ihr
Gesicht nicht erinnern!»

Ein früherer Partner: «Kaum, es ist jetzt
zugeheilt.»

+

Brauf: «Warum muß ich dich eigentlich
immer an den Ohren zupfen, wenn ich dich
küsse?»

Bräutigam: «Damit ich weiß, wo deine Hände
sind. Ich habe meine Brieftasche schon viermal

auf die andere Art verloren.»

«Wie ich höre, liegt Frau Snorf mit
Blutvergiftung im Bett.»

«Die alte Lästerzunge, sie wird sich in die
Zunge gebissen haben.»

Alte Dame: «Ihr Freund sagte mir, Sie seien
der Schiffsoptiker.»

Matrose: «Well, nicht gerade, Madam, ich
mache den Kartoffeln die Augen aus.»

Polizeihauptmann zum Rekrut: «Was würden
Sie tun, um einen Auflauf zu zerstreuen?»

Rekruf: «Ich würde mit einem Hut einsammeln

gehen.»
+

Jäger: «Haffe heute Schwein schoß siebzehn

Enten.»
Freund: «Taten sie wild?»
Jäger: «Sie nicht, aber der Bauer.»

(Aus «News and Views»,
Deutsch von «es».)

Auflösung des Kreuzworträtsels Nr. 8

«Das Herz am rechte Fleck,
Humor an jedem Eck!»

14

1>ov8ekt iüi' jvlie, wo kei LI.ol.Ie ms nät ciimiwo^Mssi »ir. 9

1 2 3 6 8 10 13 16 18 20 23 25 28 30 33 35 37 40 43 45 47 50 51
4 7 9 11 14 17 19 21 24 26 29 31 34 36 38 41 44 46 48
5 12 15 22 27 32 39 42 49

Zsnkrsckt:
1 sis silsi git no ksi Oori
2 ms ksts im klsls unci i süshs Zckovss
3 ssit ms num Zckstn
4 cistsnss nstionsis
5 mvni örut in
6 gliört ms viil!
7 mir isck wss ms ssit
3 ciis Vsrsinigts Zcktssts
9 irsnnösisck: i^su

10 puski-sli-ciuk
1 1 lusg nu ciinsr
1 2 kum ocisr
13 msr göknt no isng nöci
14 's poiv in Tür! (umglcskrt)
15 O igs (ksrn), l< sng (Tllri)
16 wstsckslt unci scknsclsrst
17 wis wirci cis Lkrisg
13 ci'rv^üüs tüsnciz
1? unci lotscklsg
20 cl'rv>usttsr rüett cis koss
21 irsnnösisck^ g'Isckstl
22 rills gsskt ms ssits
23 cissssilzs, cissgi^cke
24 kst jsciss külzsck prsulsin
25 -4> 26: sn lzslcsnnts Zckw/nsr Oscklsckts-

nsms (nüci /^sisr ocisr /^ülisr)
27 ms trsii sis im IssckI!
23 kst viil I-öckli
2? «korcksn» ut sckw/nsrciütsck
30 ms tusts ut cl'Wuncls
31 cis ssciist Ion
32 cis sisbst Ion
33 i jsclsr Wüssckti gits
34 sinci cl'I.uuslzuslzs (ck ^ 1 öuscksckislzs)
35 wsnns tuui sinci, cisnn sckiinicscls
36 s izitnsii s grolzs Wort,

ms gkörts s jsclsm Ort!
37 wis 16 wssgr., slzsr olini Zcklul)
33 ul sm li iscli ss sclitiii worcls
3? wis 41 wssgrsckt
40 wis 10 ssnlcrsclit
41 cls l.skrsr git lcsini msli
42 wis 44 wssgrsckt

getien <t!e OusIitZten cler
KUctie unct cies Kellers.
Der <Zsst ist bekrieclixt.

^. virelct sm kstintiof

kestsursnt

lel. Z Z97I

^ ksr^ ?elciscnlöt?cnen-kier

Intisber: IZ. pflUxer-vietsctiv

43 i-Isruei, öops wis «scli soo!»
44 Zpott uncl
45 vom 8clisiis wircl ms
46 iislzsr s voiis sis s Issrs
47 cls ktsiri ksts sm 1-Iust
43 s rülimsn slls sslir!
4? wis 3? ssnlcrsclit
50 Inspiration, sckw/nsrclütsck
51 Uli itsn, Irimbsck

Wssgrsckt:
1 strsu Tuclcsr
2 irsnnösisck: lzsrüskmt, slzsr clütscli gsckr^lzs
3, 4, 5, 6i
7 musscli Oslt
3 wo tusts clr wsli?
9 mit «sn» sn ckrisgtükrsncls ürcltsil

10 /^sitiinsms
11 cls srsclit unci cls nwsit Volcsl
12 trsnn : Osclimsclc, slzsr clütscli gsckrislzs
1 3 olzs oclsr
14 wss jscii Lkrisgspsrtsi wiil
15
16 Zckuumw/
17 s clil),nsri Tsk!
13 Zocists clss l^stions
1? nwüscliscl cio unci si
20 sn rümisclis Ksissr
21 /vistsii, Izlsiscliwsr
22 wis 7 wssgrsckt, slzsr ut sm Lkopt
23 cls ürsclit im LKIosclitsr
24 nücl scliwsr (1. tZuscksckIslzs tslilt)
25 mit KI sn 5ckwinsr Osnsrsl
26 (clrü Wörtli)
27 stiv vsrksitnismslzig
23
2? ...-Europa, vorlsutig sin Irsum
30 ciss isck ss ck Tüg!
31 sm-l.smps sinci gust
32 k-utn cl'...s!
33 ksrmlosss lisrii mit Zcktsckls
34 cs vom össtkoven
35 ckrsnlc, unksillzsr (ck 1 IZuckst.)
36 losckisrt i cls ^lpliütts
37 sn gusts isck viil wsrt
33
3? l-si ssiontskigs Wörtli, slzsr ms gkörts viil
40 sn, s Dort sm Wslssss
41 wicktigs /vistsrisl
42 isck ssits visrlzlsttrig
43 uno, clus,
44 «wsnn» uncl

öoxsr: «5is ssgsn, Zis ssisn sckon irllksr
sinmsl kisr gswsssn? ick icsnn mick sn Ikr Os-
sickt nickt srinnsrn!»

^in irüksrsr psrtnsr: «Ksum, ss ist jstnt nu-
gsksiit.»

örsut: «Wsrum mul; ick ciick sigsntllck im-
msr sn cisn Okrsn nuplsn, wsnn ick ciick
icüsss?»

örsutigsm: «Osmit ick wsih, wo clsins kläncis
sinci. Ick kslzs msins örisltsscks sckon visr-
msi sut clis snclsrs ^rt vsrlorsn.»

«>rV!s ick körs, iisgt prsu 5nor> mit lZlut-
vsrgittung im östt.»

«Ois sits l.sstsrnungs, sis wirci sick in ciis
Tungs gslzisssn kslzsn.»

^lts Osms: «Ikr prsunci ssgts mir, Zis ssisn
cisr Zckiiisoptilcsr.»

tVistross: «Wsil, nickt gsrscls, /^scism, ick
mscks cisn Xsrtottsln ciis ^ugsn sus.»

polinsiksuptmsnn num lcslcrut: «Wss würcisn
5is tun, um sinsn ^utlsui nu nsrstrsuen?»

kslcrut: «lck würcis mit sinsm klut sinssm-
msin gsksn.»

Isgsr: «KIstts ksuts Zckwsin sckok sislz-
nskn ^ntsn.»

prsunci: «Istsn sis wilcl?»
isgsr: «Zis nickt, slzsr clsr IZsusr.»

(^us «klsws sncl Visws»,
Osutsck von «ss».)

^uilörung c>«5 Krsun«ortriit5eli Xr. 8

«Oss KIsrn sm rsckts PIsclc,
klumor sn jsclsm rlclcl»
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